
ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਜਿਬੁ ਡਾਢਾ ਿੋਇ ॥ 
One who belongs to the All-powerful Lord and Master 

ਜਿਸ ਨੋ ਮਾਜਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕਇੋ ॥ 
- no one can destroy him. 

ਸਾਜਿਬ ਕੀ ਸੇਵਕੁ ਿਿੈ ਸਿਣਾਈ ॥ 
The Lord's servant remains under His protection; 

ਆਪ ੇਬਖਸੇ ਦੇ ਵਜਡਆਈ ॥ 
The Lord Himself forgives him, and blesses him with glorious greatness. 

ਜਿਸ ਿ ੇਊਪਜਿ ਨਾਿੀ ਕਇੋ ॥ 
There is none higher than Him. 

ਕਉਣੁ ਡਿੈ ਡਿੁ ਜਕਸ ਕਾ ਿੋਇ ॥੪॥ 

Why should he be afraid? What should he ever fear? ||4|| 

ਗੁਿਮਿੀ ਸਾਂਜਿ ਵਸੈ ਸਿੀਿ ॥ 
Through the Guru's Teachings, peace and tranquility abide within the body. 

ਸਬਦੁ ਚੀਜਨਹਿ ਜਿਜਿ ਲਗੈ ਨ ਪੀਿ ॥ 
Remember the Word of the Shabad, and you shall never suffer pain. 

ਆਵੈ ਨ ਿਾਇ ਨਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
You shall not have to come or go, or suffer in sorrow. 

ਨਾਮੇ ਿਾਿੇ ਸਿਜਿ ਸਮਾਏ ॥ 
Imbued with the Naam, the Name of the Lord, you shall merge in celestial 

peace. 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਜਖ ਵੇਖੈ ਿਦੂਜਿ ॥ 
O Nanak, the Gurmukh beholds Him ever-present, close at hand. 

ਮੇਿਾ ਪਰਭੁ ਸਦ ਿਜਿਆ ਭਿਪੂਜਿ ॥੫॥ 

My God is always fully pervading everywhere. ||5|| 


